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Pré-requisito: LET030 Inglês: Habilidades Integradas III

Carga horária teórica
60 h

Carga horária prática
0 h

Total
60 h

Nº créditos 
04

Ementa: Tradução e análise do discurso: coesão; registro; gênero; intertextualidade. 
Conteúdo Programático (unidades e subunidades)

1. Coesão
2. Registro
3. Gênero
4. Intertextualidade

Bibliografia básica (listar no mínimo 4 e no máximo 6 livros,informando se o livro é encontrado nas bibliotecas da UFMG)

ALVES, F.; MAGALHÃES, C.; PAGANO, A. Traduzir com Autonomia: estratégias para o 
tradutor em formação. São Paulo: Contexto, 2000.
BAKER, Mona. In Other Words: a coursebook on translation. London, New York: Routledge, 
1994.
CRIPS, J. B. Targeting the Source Text: A Coursebook in English for Translator Trainees. Castelló de la 
Plana: Publicacions de la Universitat Jaume I, D.L. 2004.
PAGANO, A.; MAGALHÃES, C. e ALVES, F. (Eds.) Competência em tradução: cognição e 
discurso. Belo Horizonte: Editora da UFMG, 2005.

Obs.: Os dois primeiros títulos, bem como o último, encontram-se na Biblioteca da FALE/UFMG.


